M. . TOTYTOBA

MO3AHECPEAHEBEKOBASA PE/IMTMO3HOCTb
B 3EPKAJIE MOJINTBEHHWKOB: HEMELIKOSA3bIUHbI
PYKOMUCHBbIN MONMUTBEHHUK XVI B.
(Ms. Hem. O.v.1.3) N3 COBPAHNA POCCUINCKON
HALWOHAbHOW BUB/IMOTEKW

MonnteeHHUK (Ms. Hem. O.v.l.3) HanncaH Ha BOCTOYHO(PaAHKCKOM Ana-
NeKTe BePXHEHEMEeLKOro fi3blKa, BO3MOXHO, B HiopH6epre unm ero okpyrel
Bpewms co3ganua — 1520-e rr. [epraMeHHas pyKonucb yKpawleHa KpacHbIMu
M CUHUMMW Y30PHBIMU UHULMANAMU U KPaCHbIMU U CUHUMUW pybprKamu, nepe-
nnet XVIII B., KapTOH, 06TAHYTbIN FONy6bIM LIEKOM. Ha KHUre ocTaBunmn nve-
Ha Tpu Bnagensua. Monycteptoe uma MaganeHol ®ugxabepH BCe Xe MOXHO
npountatb (Madalen Fiffhabern 1529)2 T. e. pykonuch 6biia co3gaHa go 1529 r.
B03MOXHO, 04HaKO, UTO He OHa 6blf1a 3aKa3unLEel U NepBoii BNafenuLein KHUX-
KW, MOCKOMbKY B OAHOI U3 MONUTB ynoTpebneHo obpalyeHue K bory ot anua
MY>XCKOr0 poja («f1, 6efHbIli yboruin yenosek»)3 Mog nognuceto MaganeHsbl
dudxabepH novepkom koHua XVI-Havana XVII B. BbIBE4EHO MYXCKOE MMS:
Anyw 3eHrenb (Januss Zengel). U HakoHel, MeeTcs BbINOHEHHBIR B XV B.
repb c n3obpaxeHuem AByx MefBefeitd Measeab B HaBepLny repba AepxuT
B nanax Tornop, MeABefb Ha WnTe — 6allHo. Hagnuch Ha NeHTe y40CcTOBepseT,
4To rep6 (M MOMMTBEHHWK) NPUHALNEXaN IOPUCTY, HIOPHBEPTCKOMY COBETHUKY
WMoraHHy KoHpagy ®elipnaitHy (1725-1788): «lohann Conrad Feuerlein Ictus
et Consil Norimbergensis»5 MonnteeHHUK nocTynun B Vimnepatopckyto My6-
NNYHYIO (HblHe Poccuiickas HaumoHanbHas 6ubnnoteka) B 1896 r. B cocTase
cobpaHua M. M. CaBBanToBaG

1 ABTop npuHocuUT 6narogapHocTb H. A. TaHnHOR 1 H. A. BoHAapKo 3a onpegeneHue
A3blKa PYKOMUCH.

2 PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 2r.

3 Tam xe, f. 16r.

4 Tam xe, f. 1v.

5 Tam xe, f. 2r.

6 OTueT MimnepaTtopckoii My6nnyHoit 6ubnmotekn 3a 1896 r. CM6., 1900. C. 233.
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HebonbLwoi no o6bemy (47 neprameHHbIX IMCTOB) KOAEKC MHTEPECEH ABY-
MSi MOIMTBEHHBIMU LMKIaMU. MepBblii UMK — pa3BepHYTble MOJIMTBEHHbIE
mMeAMTaumMm Ha Vater unserl— cneflyeT cpasy 3a KaneHaapem8 BTopoii umkn
cocTasnaoT 110 anTaHuin, obpaleHHbIX K bory OTuy9 3a nuTaHuamu cne-
nyeT 60nbluas MoanTBa K bory OTuyl) Tema KOTOPOW, Kak U B ANTaHUAX, —
6narogapHocTb OTLY HebecHomy 3a Bce, 4TO 6bino caenaHo Ero CbiHOM paam
cnaceHusipoja 4enoBeyeckoro. 3asepLuaeT PyKonuch nepsas rnasa EsaHrenus
oT WoanHa (I, 1-14)n. Ha Tpex nocnegHux (cTax gpyriuM No4epkom 3anuncaHol
[Ba xopa Ryrie eleison Ha HeMeLKOM 3biKe12

TemaTuyeckme LUKAbl MOIMTB — XapakKTepHas 0CO6eHHOCTb HEMELKUX
MONUTBEHHMKOB XV-Hauana XVI B. o 60nblUeli YacTW UMKAbI MOCBALLAINCH
[ese Mapun 1 XpucTy, a Takxxe cBB. AHHe, Mapuun MarganvHe n NoaHHy EBaH-
renucTy, T. e. NI0AAM, camMbiM 6AM3KUM XPUCTY BO BPEMS Ero 3eMHOI YXXU3HW.
3710 Rosenkranzen, Dornenkronen, MOAUTBbI K YacTAM Tena Xpucta, CTpactam
XpuctosbiM, 6eceabl gywn ¢ borom u T. 4.

[naBHble XpUCTUAHCKME MONNTBLI, Pater noster n Ave Maria, npucyTcTBO-
Ba/IN NOCTOAHHO, XOTA CamMW TEKCTbl He MPUBOAUNNCL — WX 3HaNIU Han3ycCTb.
Ponb faHHbIX B CB. [McaHMM MONUTB 3aK/toYanach B TOM, YTOObI NOATBEPANUTD
M YCUNNTb AENCTBEHHOCTb APYrMX MOAuUTB. [ocne 0TAeNbHOW MOUTBLI, e4U-
HULbI MOMIMTBEHHOIO LMKMA UM CerMEHTa MOAUTBBI, KakK B Hanbosee 4acTo
BCTpeyaloLeiica B HeMeLKUX MoanuTBeHHUKax XV B. MonuTBbl Adoro te in
cruce pendentem, ctosino Pater noster u Ave Maria, 06bI4HO B COKpaLLeHHbIX
BapMaHTax HanmcaHus («prnr», «ave»). B 0fHOWA HMKXHECAKCOHCKOW pyKonucu
mMonsaLwemycs npegnarancs Bbibop mexay Pater noster n Ave Maria: npounsHe-
CTW NOCNe NPOYTEHNS 3aNUCAHHON B KHUTe MOSIMTBbI TY U3 BYX €BAHI€/IbCKMX
MOMNTB, Kakas, Ha ero B3rnag, 6onee 6naropogHald

YTBepXieHune, YTo B MO/IMTBEHHMKAX OTCYTCTBOBa/IM TeKCTbl Pater noster
nAve Maria, He COBCEM TOYHO. TeKCTbl 6b1IN, HO He B MPVBLIYHOM C/le0BaHMN
OfIHOr0 CN0Ba MO/IMTBLI 38 APYTMM, a B MOCBALLEHHbLIX 3TUM MOMINTBaAM MONT-
BEHHbIX UMKnax. Linknbl BoICTpavBannch cnegyrowmm o6pasoM. 3a BblaeneH-
HbIM KPaCHbIMW YepHWIaMy CTOBOM MM (hparMeHTOM eBaHTIe/lbCKO MOMNTBSI
3anncblBanachb NMocBsLieHHas MMeHHO 3TOMY C/I0BY OTAefibHas MOMUTBa Un
MONUTBEHHaA MeauTaums. CyulectsoBanun Ave Maria ¢ rnoccamn4 B Tak Ha-
3blBaeMbIX 30N10TbIX Ave Maria c1oBa MOAUTBbI CYXXWUAW NEPBLIMU CI0BaMM
Heb6OMbLINX CTUXOTBOPEHWUIA, NOCBALLEHHbLIX KaXXA0MY C/IOBY €BaHreNbCKOW

7 PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 16r-24v.
8 Tam xe, f. 3r-14v.

9 Tam xe, f. 24v-39r.

10 Tam xe, f. 39v-42r.

1 Tam xe, f. f. 42r-43v.

12 Tam xe, f. 44r-47r.

13 Herzog August Bibliothek. Ms. 1035 Helmst., f. 19v: Quod est nobilius vel pater
noster vel Ave Maria.

14 Herzog August Bibliothek. Ms. 1155 Helmst., f. 280: Ave Maria cum glossis.
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MonuTBbllS KoMMeHTMpOBaHHble Ave Maria OBONbHO 4acTO BCTpevatTCs
B MO3AHECPeSHEBEKOBbIX MO/IMTBEHHNKAX.

UTo KacaeTcs ApYroi eBaHreNbCKoW MOAUTBbI, «OTYe Hal .», TO OHa
ropasgo pexe cHabanacb rnoccamu. Tak, B 60nbwoit (6onee 100 KogeKcoB)
KOMNEKLUUM HUXKHECAKCOHCKMX MOJIMTBEHHUKOB XenbMLTEATCKOro cobpaHus
BubnuoTeku repuora Aesrycrta B BonbeH6t0TTENe BN B OAHOM MOMIUTBEH-
Huke XV B. 3anvcaHbl KOMMeHTapun Ha «OTue Hal .» 17 TeKCTbl, CONpoBO-
xgarowme «MonuTey M0CMoAHI0» HOCAT 3[4eCb CKOpee MOYUUTENbHbINA, HeXenu
MeANTaLMOHHbIV XapakTep.

5 PHB. Ms. Lat. O.v.1.206, f. 241r-243r: Incipit aureum Aue maria gloriose virgini marie
dei genitrici deduotissime decandandum. ut nobis semper auxilietur. Amen.

Aue

Aue celesti lilium
producens dei filium
Dic digne salutatis

A singulis orantibus

A cunctis te amantibus
Ac rite veniratis

Maria

Maria virgo virginum
Que parens celi diuinum
Mansisti virgo pura
Hoc sit illius gratia
Qui celi ambit spacia
Nature mutans iura
<..>

lhesus xpistus

lIhesus xpistus in gloria
Electus pro victoria
Mercedis dat coronam
Fac vana nos despicere
Ac xpistum be”~d”re
Hoc rogo te patronam.

Cwm. Takxe: Herzog August Bibliothek. Ms. 1233 Helmst, f. 123-127: Aurea ave maria Ave
Ave god grote dy konningynne ryke ; Herzog August Bibliothek. Ms. 1288 Helmst., f. 36v:
Desset is de Aue maria to dude.

16 Heinemann O., von. Die Handschriften der Herzoglichen Bibliothek zu Wolfenbuttel,
Erste Abtheilung: Die Helmstedter Handschriften I1l, Wolfenbiittel 1888 (Nachdruck unter
dem Titel: Die Helmstedter Handschriften. Bd. 1 : Codex Guelferbytanus 1001 Helmstadien-
sis bis 1438 Helmstadiensis. Frankfurt a/M, 1965. (Kataloge der Herzog-August-Bibliothek
Wolfenbttel ; 3)).

17 Herzog August Bibliothek. Ms. 1084 Helmst., f. 183v-184r: pater noster God is eyn
vader alle der an one lonen vnde sunderken der de sick ores vngemakes in siner leue vrowen
he wil dat se dat hymmelrike myt wedder mode kopen wente hy gaff syn egen liff vnde herte
to pinen vnde dromcheyt dar vmme dat he vns wimme ewighen vroude qui es in celis Also got
wonet in deme hymmelrike in alle siner wimme Also wil he in oren herten wonen est se ome
des allene grimen Sy sin ome de leuesten vor alle mynschen de yenne de de smaheyt gerne
lyden? dor sine leue vnde sick dar an vliten dat se ome allene to vrunde hebben.
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MeauTauMoHHbIA LUKA HIOPHOEPICKOr0 MOIMTBEHHUKA CXOLEH C NpuBe-
[eHHbIMK Bblle Lmknamu Ave Maria n Vater unser CBOMM NOCTPOEHNEM, HO
OT/IMYEH COMIEPXKATENbHOW YacTbio. ITO He FN0CChI K CI0BaM MO/IUTBbI. MepBbIM
[BYM cnosam, Vater unser, NoCBsiLLLeHbl YeTbIpe MOIMTBEHHbIE MeAUTaLNK. 3a
KaXabIM crnefyroumm gparmeHTomMm «MonuTebl FocnogHeli» cneayoT no age
MO/INTBbI, 3pUTENIbHO OTAENEHHbIe OfHA OT APYroi LBeToM MHuLManos. Ha-
YaslbHOE C/TI0BO MEPBOW MOMIMTBEHHON MeANTALNN HAYMHAETCSA CUHM Y30PHbIM
WHULMANOM, HauyaslbHOe C/OBO BTOPOW — KPacHbIM.

CTpyKTypa LUu1KNa BblgepXKaHa B Yepe0BaHUN &) MOKAAHHbIX MO/IMTBEHHbIX
MeauTaumii 1 6) npocbb 0 AYXOBHOW MoAAepXKe. MNepsas U3 KaX4oi napsbl
MeauTaLuii coaepXnT ucnosefb Bepytowlero nepeg OTuom HebecHbIM B TOM,
YTO OH He cnefosan gyxy Ero 3aBeTos:

«OTye Hall.

O munocepfHblii 6eccMepTHbIN Boxe, Bcentobawmii OTel, 0T KOTOPOro
NPOWCTEKaloT BCA OTeyveckas NtoboBb, 6arofatb, NpejaHHOCTb U 651aro Ha Hebe
M Ha 3emne. H, 6edHbIVi y6Oruin Yenosek, ucnosegytocb Tebe B TBoem OTe-
4eCcKOM MW/0CePAMM, UTO A, B61yAHbIA CbiH, NpeHebperan Teoum OTLOBCTBOM
1 BblKasblBaa cebs NPoTMB Tebs HENOCYLUHbIM U He BOCMIPUHUMA CNOBO TBOe.
"pewHuK, cnyLanca YyX/ablx ronocoB 1 cnegosan 60see YenoBeyecKomy yue-
HUIO, HeXXenn TBouM cnosam 1 3aBeTam»18

Bo BTOpbIX MeauTaLMax 3By4MT HPABCTBEHHbIA UMNEPATUB, HACTOATENbHbIN
npu3biB K bory OTLY 0Ka3aTb NOMOLLb B COBEPLUEHCTBOBAHUW AYXOBHOMN Npu-
pofbl MOMSALLErOCsA Y HACTaBUTb €r0 Ha MYTb UCTUHHBIN:

«[apyii MHe, Bcemorywiuii OTue, 4To6bI 9 Teba BO BCcex TBOMX Gnaroges-
HMAX Kak OTua npusHan, Teoe OTeYecKoe HakasaHue NPUHUMa € CbIHOBHUM
nocnyLaHneM 1 cayLuancs TofbKo TBOWX 3aBETOB, MPU3HaBan v nounTan Teobs
BO BCeM Kak 6naroro OTua, Kpenko Bepun B Tebs co BCeld CbIHOBHEl npefaH-
HOCTbIO, U BO BCEX MOUX HyxZAax npuberan kK Tebe Kak K Moemy BO3M1H06/1eH-
Heliwemy OTuy»19

B 06Lueii CNoXHOCTM B OMONIHEHWe K MONMTBe Vater unser BepytoLuii npo-
ynTbiBan ele 20 obpalleHHbIX K bory OTLY MOAUTBEHHbLIX MeauUTaLuiA.

BTopoit unkn coctaBnAtoT 110 nMTaHWUA, NOCBAWEHHbIX «BCEW XU3HU
n ctpagaHuam Xpucta»A MpegsapseT AnTaHuy pyopuka: nuwb XpucToc

18 PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 16r-16v: O Barmhertziger Ewiger Got, allerliebster vater,
von welchen alle vaterliche lieb, gnad, trew, vnd gute kumbt, in himel vnd erden. Ich armer
ellender mensch, bekenne dir auff dein vaterliche barmhertzigkeit, das ich verlorner sun, alle
dein vaterlich txeu verachtet, vnd mich gegen dir nicht gehorsamlich ertzeigt hab, dein wort
nicht angenumen. Sunder die stim der fromden gehort vnd mer der menschen lere dan deinen
worten vnd geboten angehangen.

19 PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 16v-17r: Gib almechtiger vater das ich dich in allen deinen
wolthaten als ein vater erkenne, dein vaterliche straff mit kindtlicher gehorsam anneme, vnd
deinen gebotte allein hore, dich allent halben als ein guttigen vater erkenne vnd ere, mit gantz
kindlichen vertrawen in dich vestiglich, vnd in allen meinen notte, zu dir als meinen allerlieb-
sten vater zuflucht habe Amen.

2D PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 24v: Im Letaney darin groses teyll des gantzen lebens vnd
leydens Christi in der gedechtnis vernewt mag werden.
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«ABNSETCA eANHCTBEHHbLIM NOCPEAHMKOM Mexay borom v nogbMu»2l, 4to pac-
XOAMTCS C 06bIYHON NpakTuKol CpefHEBEKOBbS.

B CpegHue Beka ¢ monuTBaMmu obpawianuch K [lese Mapuu v CBATbIM
KaK K 3aCTynHWKam u xofatasm nepef borom: « .n 3acTynHWYECTBOM 3a Hac
6naxxeHHOW Mapun NpUcHO [eBbl CO BCEMU CBATbIMU»Z2 «byapb 3alUTHULER»
(«esto advocata»), — NpocuT BepyrOLWNiA B MOAUTBaX K Mapun . AXTeH
TOHKO NOAMETU/ MCUXON0rMYECKNIA acnekT Takoro 3acTyMHUYeCcTBa, KOTOpoe
MoMOraso YesioBeKy MpeofosieTb Nponactb mexay borom n yenosekom2: bor
CNMLLIKOM BENMK, Pa3BuBaeT 3Ty MbICab . OcTepMaH, 1 BepytoL|uii YyBcTByeT
cebsi CMLWIKOM ManeHbKMM, 4To6bl Hanpsmyr K Hemy obpawatbcs. OH 06-
pauwaetcs K [ese Mapumn navm K 0gHOMY M3 6ecuucieHHbIX CBATbIX. 1o 3Toi
npuyYMHe MONUTBbLI K BOry cocTaBnAalT MEHbLUYI 4acTb BCeX Nno3gHecpesHe-
BEKOBbIX MOMIMTB, TOrAa Kak 60/bLUas X 4acTb UMeeT agpecaTtom boromaTepb
N CBATbIXZA VI3yyeHne HeMeLKMX MOIMTBEHHUKOB MO3BOJIAET BHECTU B Te3NC
1. OcTepmaHa onpeaeneHHble KOPPeKTUBI, MOCKONLKY G0/bLINHCTBO CEBEPO-
HeMeLKUX MONUTBEHHMKOB XV B. XpUCTOLEHTPUYHbIG

MpeacTasneHne o XpuUcTe Kak 0 eCTECTBEHHOM NMOCPeSHNKE MEXAY 3eMHbIM
1 HebeCcHbIM MupaMun uget oT bepHapa Knepsocckoro. XpucToc 06befuHuUN
B CBOEM fMLe Npupody 60XKECTBEHHYHO U MPUPOAY YeN0BEYECKYIO, U NOTOMY
ABNAETCA e[ANHCTBEHHbIM CBA3YIOLIMM 3BEHOM Mexay borom v monbmunZ.
Korga B XV B. B MOnMTBax o6pawiannce K XpucTy Kak K MOCPeAHNKY Mexay
Borom (nogpasymeBas npu atom bora OTua) M YeNOBEKOM, akLeHT Aenancs
Ha unoctacu bora CbiHa. B 0fHOI HWXHECAKCOHCKON PyKONUCK BepYHOLLEro
OPUEHTMPYIOT Ha NOCTMXeHMe bora B nuue Xpucta: «Bo3nto6neHHeliwuni INo-
cnofp, NOCpPesHNK Mexxay Borom 1 yenosekom, Monto Tebs, UToObl Thl JapoBan
[ylue MOeli CBET MHTeNNeKTa 1 MO3HaHWs, Aabbl 8 MOr BO BCSKOE BpeMs BOC-
npuHuMaTh Tebsa»2B Bce ynoBaHNs BEPYIOLLEr0 YCTPeM/EHbI B 3TON MOMTBE

21 PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 32v: Dann durch den sun sollen wir dem himlischen vater
vnser anigen, furtragen, er ist allein der mitler zwischen Got und des menschn.

22 PHB. Ms. Mat. 0.v.1.206, f. 97v: et intercedente pro nobis beata Maria semper virginis
cum omnibus sanctis.

2 PHB. Ms. Nat. 0.v.1.206, f. 82r, 192v.

24 Achten G. Das christliche Gebet im Mittelalter. Andachts- und Stundenbiicher in
Handschrift und Frihdruck. Berlin, 1987. S. 13-14.

25 Oosterman J. B. De gratie van hat gebed. Overlevering en functie van Middelneder-
landse berijmde gebeden. Amsterdam, 1995. Vol. 1. Blz. 19.

26 JloryToBaM.[l. PyKONUCHble MONMTBEHHUKN N3 MOHACTbIpeil «HoBOro 6narovectus»
B 6ubnnoteke Mepuyora Asrycta (BonbtheH6t0TTeNb, [epmaHug) // Arbor mundi : mexgyHap.
XYPHan no Teopun M UCTOPUU MUPOBOW KynbTypbl. M., 2010. Bein. 16. C. 115.

27 Bernardus Claraevallensis. Sermones in cantica canticorum // Patrologia Latina / ed.
J.-P. Migne. Paris, 1855. T. 183. Col. 789: «Sit 0s osculans, Verbum assumens; osculatum, caro
quae assumitur: osculum vero, quod pariter ab osculante et osculato conficitur, persona ipsa
scilicet ex utroque compacta, mediator Dei et hominum homo Christus Jesus».

28 Herzog August Bibliothek. Ms. 1132 Helmst., f. 103r: Per illud ineffabile gaudium
rogo te amantissime domine dei et homini mediator ut dones michi lumen intellectum et cog-
nicionem anime ut sciam quid acceptum sit te omni tempore.
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K Bory CbiHy, Ero MonaT gapoBaTtb CBET MO3HAHWS, YTOObI B MbIC/ISIX MOCTOSAHHO
npe6biBaTh ¢ HUM.

VHaye BbICTpanBaeTcs CBA3b MeXay Eorom n 4esioBekoM B INTAHNAX HIOPH-
6eprckoro MOMTUBEHHMKA. Kaxaas nuTaHus cofepXXuT npockby K OTuy He-
6ecHoMy nomwunoBsath fitodeit bnarogaps ogHOMY 13 110 fesHWUIA 3eMHO XXN3HK
Xpucra:

«3a To, 4To yenoeekom caenancs Nncyc Xpuctoc boxxe OTel, HebecHbIi
NoMUNy# Hac.

3a Ero cBATOoe poxaeHue boxe OTel, He6ecHbI noMuyii Hac.

3a Ero cBsiToe o6pe3aHune boxe OTel, HebecHbI noMuayii Hac» 2

BbipaKeHHOe B pybpurke K nuTaHuUsM TpeboBaHMEe MMEeTb MNOCPEAHUKOM
mexgy borom OTLOM 1 fll0gbMU 04HOr0 XpUCTa HAXOAUT PasBUTHE B TEKCTE
cammx NTaHWiM, rae BCS 3eMHast XM3Hb XpuUcTa NpeLcTaBNseTcs He06X0ANMbIM
CBA3YIOLLMM 3BEHOM MeXAy PoAoM Yenoseyeckum 1 OTLOM HebecHbiM. Aape-
CaTOM JIMTaHWIA, KaK 1 BCEX OCTa/bHbIX TEKCTOB HIOPHOEPTCKOro MO/IMTBEHHNKA,
SBNSeTCA MWL 04Ha U3 unoctacein CB. Tpouubl — bor OTel,

PenurnosHas npakTrka, Kakoi oHa NpeAcTaeT B HEMELLKMX MOMIMTBEHHUKAX,
nMoMoraeT nyudlle NMOHATbL BocnpuaTue bora nogsmm nosgHero CpegHeBeKo-
BbsA. Mabpuana CnHOpKM yKasbiBaeT, 4To B XV B. guctaHuma mexgy borom
N YenI0BEKOM, 0COBEHHO B MOMUTBe, Oblna MeHbLUe, YeM Mbl 06bIYHO 3TO cebe
npegcrasnsgem. KaHuiep MNapuxckoro yHuBepcuteta XKaH XXepcoH nucarn:
«YT0 MHOE eCTb MONNTBA, KaK He BOCXOXAEHWe 1 nogbem yma K bory nocpeg-
CTBOM CMUPEHHOrO U 6/1aro4ecTMBOro YyBCTBA; NO 3TOW MPUYUHE ClyYaeTcs,
4YTO B TO BpPEMS KakK Mbl MOMMMCS, Mbl KakK C ApYyrom u 611M3kum becefyem
¢ borom»3L B monuTBax ofHOro n3 kogekcos PHBE ynop cfenaH Ha yenoBeYe-
CKoOW npupoge Xpucta: «Bo3no6neHHbI Mocnogb, Thl, KOTOPbIA pagn MeHs
cTan yenosekom»3 B noceayowmnx MonmTeax K XpucTy B3bIBaOT Kak K CBOe-

Herzog August Bibliothek. Ms. 1084 Helmst., f. 183v-184r: pater noster God is eyn vader
alle der an one lonen vnde sunderken der de sick ores vngemakes in siner leue vrowen he wil
dat se dat hymmelrike myt wedder mode kopen wente hy gaffsyn egen liffvnde herte to pinen
vnde dromcheyt dar vmme dat he vns wimme ewighen vroude qui es in celis Also got wonet in
deme hymmelrike in alle siner wimme Also wil he in oren herten wonen est se ome des allene
grimen Sy sin ome de leuesten vor alle mynschen de yenne de de smaheyt gerne lyden? dor
sine leue vnde sick dar an vliten dat se ome allene to vrunde hebben.

2D PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 24v:

Durch die mensch werdung Jesu christi. Got vater von himel erbarmdich vnser.
Durch sein heilig geburt got vater von himel erbarm dich vnser.
Durch sein heilige beschneydung got vater von himel erbarm dich vnser.

D Signori G. Raume, Gesten, Andachtsformen: Geschlecht, Konflikt und religidse Kultur
im europaishen Mittelalter. Ostfildern, 2005. S. 118.

3l loannes Gerson. Sermo de oratione // Opera omnia. Antwerpiae, 1706. T. 3. Pars I. Col.
271: «Quid est oratio nisi ascensio vel elevatio mentis in Deum per pium et humilem affectum;
quo fit, ut dum oramus, nos familiari quadam proximate Deo colloquimur».

2 PHB. Ms. Hem. O.v.1.5, f. 42r: dy leue here de du dorch mynen willen bist mynsche
worden.
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My 6paTy: «O Thbl, M0-4e10BeYEeCKM CNagocTHbIN Focnogb Mucyc Xpuctoc, Thbl
CblIH npeuncToii deebl Mapun. MpuHAB YenoBeyeckyto npupody, Tbl caenancs
MouM 6patoM. Ho § He AOCTOUH TOro, YTo6bl Ha3BaTbCA TBOUM GpaTOM»R
B npyroit MOnUTUBE BepytoLwnii NpusHaeT cebs yborum pebeHkom bora3i Ero
6eaHbIM CNyroind 1 Kankum TBOPEHUEM, nofarasi, YTo HeJOCTOMH Aaxe 3TUX
YHUUMXUTENbHbIX anuTeToBH OAHako 6narofaps YenoBeyvecKol npupone
XpwucTa oH cTan 6patoMm CnacuTensady, n cnegytoLlas MoMTBa obpalleHa yxe
K nobawemy 6paty, y KOTOPOro npocsT 3acTynHuyecTBa nepes OTuom He-
6ecHbIM3B Monswmiica Ha3biBaeT cebs CoCyjOM, KOTOPbIA XPUCTOC HAMOMHNUA
CBOEeM HEBMHHOM KPOBLIO U CAeNan TeM CaMbiM GeCLieHHbIM, U MPWU3HAET CBOI
HeonnaTHbIA AOAT 1 CBOM MOpasibHble 0653aTeNbCTBa Nepes UCKYNuTenbHOM
XepTBoil Xpuctad

Korga B monnteax XV B. obpauyatotcs k bory (Deus, Got), nopoli Tpy4Ho
MOHATb, K KaKON 13 6OXECTBEHHbIX UMOCTaceli OHK obpalleHbl, K Bory OTuy
unun bory CoiHy. Mpun o6palleHnsax «Domine» unm «Kere» agpecaT MOANUTB,
Kak npasnio, XpucToc. XapakTepHbIM NPMMEpPOM TaKoro TUMa MOMUTB CNYXUT
MOMNTBA B OLHOM M3 MONUTBEHHUKOB PHBE. B HayasbHbIX CTPOKaX BEPYOLLMNIA
KaeTcs B CBOMX rpexax nepef nuuom bora-Teopuadd KOTopblii ero co3gan, bora
OTua, fapoBaBLUEro emMy XW3Hb ¥ aywy4l [lanee, ogHaKko, OH obpaliaeTcs
K TOMY, KTO pagu Hero Bo4YenoBeumnca4l 6bin1 KOPOHOBaH TEPHUAMMW U BUCEN Ha

B Tam xe, f. 79r-79v: O du mynschlike sote here ihesu criste du iuncfrouwen sone der
reynen iuncfrouwen marien Du bist myn broder worden na der mynschliken nature. vnde ik
byn des nicht werdich dat ik dyn broder heten scal wente dyn leuent vnde myn is ungelick Du
bist vul aller gnade vnde hillicheit vnde ik byn leyder vul aller sunden vnde bosheit dat is my
van herten leyt. Amen. pater noster Aue.

A Tam xe, f. 77r: O hoge barmhertighe vader ik byn dyn elende kynt vnde byn des leyder
nicht werdich dat ik dyn kynt heten mach.

H Tam xe, f. 78v: O hemmelsche koninck vnde here alle der werlde Ik byn dyn arme
dener vnde byn des leyder nicht werdich dat ik dyn dener heten schal wente .

P Tam xe, f. 77v: O schepper hemmelrikes vnde ertrikes vnde aller creaturen. Ik bin
dyn arme creature. vnde byn des leyder nicht werdich dat ick (f. 78r) dyn creature heten mach
wente.

37 Tam xe, f. 79r-79v: O du mynschlike sote here ihesu criste du iuncfrouwen sone der
reynen iuncfrouwen marien Du bist myn broder worden na der mynschliken nature. vnde ik
byn des nicht werdich dat ik dyn broder heten scal wente.

B Tam xe, f. 79v-80r: O alder leueste broder bewise an my dyne broderliken leue by
dynemm hemmelschenvader.

P Tam xe, f. 80r: Ik byn dyn kostlike koep dattu hefst gekost myt dinen vnschuldigen
blode vnde myt diner hilghen martere vnde myt dinen bitteren dode vnde ik byn des leyder
nicht werdich dattu my also dure hefst (f. 80v) gekost wente ik leyder dy dyner martere
vnde alle dyner woldath nee ghedancket hebbe myt mynen ynnigen tranen also ik van rechte
scholde.

2 Tam xe, f. 40v: god myn schepper.

4 Tam xe, f. 41v: myn vader de du my gheschapen hefft. lijf vnde sele geuen.

2 Tawm xe, f. 42r: dy leue here de du dorch mynen willen bist mynsche worden.
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KpecTed3 T. €. agpecaTtom 3TO YacTM MONUTBLI ABAAETCA XpUcToc. 3akioum-
TeNbHble CTPOKM 06paLLeHbl NPOCTO K bory — nrobswemy n munocepgHomy4
nob6awemy n BennkogywHomyh Mponcxogmna cBOEro poga KOHTaMuUHauusa,
HaNoXeHWe 3HaueHui ofHON 60XeCTBEHHOM MNOCTAcK Ha ApYryto. B co3HaHum
nogein bor Otew 1 bor CbIH cAMBannUCh B eiMHOM MOHATUM — MOHATMM bora.
UT0 Kacaetcsa monuTs K CB. [yxy, TO UX afpecaT BCerga YeTko orosapumsancs.

JInTaHun 3amblKaeT 60/bLUas, Ha ABYX C MONOBMHOM NMcTax MonuTea K bory
OTuy. Tema MONUTBbI, KaK M B InTaHusX, — 6narogapHoctb OTUy HebecHomy
3a BCe, 4TO 6bIN0 caenaHo Ero CbiHOM pagu cnaceHus pofa YenoBeveckorod
3aBepLualoT OCHOBHYIO YacTb pyKonucuy nepsble 14 cTxos EBaHrenus ot oax-
Ha (I, 1-14)4 Ha Tpex nocnefgHux nnuctax 60nee No3gHUM NOYEPKOM 3anmcaHbl
[Ba xopa Ryrie eleison Ha HeMeLKOM 53blked8

Bce TeKCTbl MOSIMTBEHHUKA, 3a UCK/TIOYEHWEM KaleHaaps, cBsi3aHbl ¢ borom
OTuomMm: uyukn Vater unser, TMTaHUM 1 cnegyrowlas 3a TMTaHUAMU MOMNTBA.
[axe 3anucaHHble B KOHLE KHUIM HayanbHble CTPOKM EBaHrenns ot oaHHa
3aKaH4MBaKTCA HanoMUHaHWeM, 4To Xpuctoc CnoBo 6bia poXzaeH oT bora
OTua: «<M “oB0O cTano nNaoTuo, 1 06MTano ¢ HaMu, NonHoe 61arofaTn n nuc-
TUHbI; U Mbl Bugenu cnasy Ero, kak eguHopogHoro ot OTua»f

BONbLWMHCTBO TEKCTOB B HEMELLKUX MOJIMTBEHHUKAaX XV B. Onpefensno
conepexxvBaHWe pagocTam v cTpagaHusam Xpucta u boromarepu u HaBesiHHOe
HeMeLKO MUCTUKOM, 1N Npexae BCEro HemeLKUM MUCTMKOM IeHpuxom Cy30
(1295/97-1366), BXMBaHWE B KpecTHble Myku Cnacutensi. HiopH6eprckuii
MONUTBEHHMK PHBE nokasbiBaeT, 4To B 20-e rr. XVI B. aKUeHTbl NOCTENEHHO
cMeLaroTca. bnarogapHocTb 3a cnaceHne poja YenoBeyeCcKoro OTHOCAT Tenepb
He K 0gHOMY b XPUCTY, HO npexae Bcero K Ero OTuy.

MOXHO fymMaTb, YTO OTpPa3MBLUMECA B HOPHOEPICKOM MO/IMTBEHHMKE nepe-
MEHbI B Pe/IMTMO3HOM CO3HaHMM 06LLeCTBa KOCBEHHO CBA3aHbl ¢ Pethopmauu-
eil. 31 okTa6psa 1517 r. JOKTOp 60rocnoBns BUTTeHGEPrCKOro YHMBEPCUTETA,
aBryCTUHCKWIA MOHax MapTuH JlioTep ony6ankoBan ceoun 95 Te3ncos. Te3uncsl
JltoTepa oTBepranv noCpPefHNYEeCcKy0 MUCCUIO LEPKBM MeXAy BEPYHOLLUMM
n borom n TpeboBanu npusHaHus abcontoTHOro astopmuteta CB. MucaHua
N NMYHOW Bepbl — €AMHCTBEHHOIrO MyTW CMaceHNs Aywn n obpeTeHns Boxe-
CTBEHHON 6narogatn. Yxe B Aekabpe 1517 r. Te3ncbl 6bIn11 NepeBeAeHbl Ha
HeMeL KM f3bIK U pa3oLwwnchk no Beeli FepmaHmmn. Ha ayrcbyprckom pelictare

43 Tam xe, f. 42v: Vnde bist myt der dornenkronen an dynbenediedehouetgekronet
twisschen twen morderen an dat cruce henget.Vnde bistmyt der dornen kronen an dyn be-
nediede houet gekronet.

Tam e, f. 43v: leue barmhertige god.

Tam e, f. 44r: leue milde god.

PHB. Ms. Hem. O.v.1.3, f. 39v-42r.

Tam e, f. 42r-43v.

Tam e, f. 44r-47r.

Tam xe, f. 43v: Wir haben sein ere gesehenn als ein glori des ein geborn suns von
vater voller gnadenn vnd warhait.
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(1518 r.) /ltoTep oTKasanca OTpeyubCs OT CBOEro yyeHus, B 1520 r. ony6ivkoBan
TPWU NpOrpaMMHbIX Npom3BefeHuns: «ObpalleHme K XpUCTUaHCKOMY [BOPSAH-
CTBY HeMeLIKOW Hauum», «O BaBUIOHCKOM MAeHeHWUM LiepkBu» 1 «O cBoboge
XPUCTUAHWHA», B KOTOPbIX U3M0XWIT MbIC/IN 0 peopMax KaToNMYECKOW LiepKBI
1 CBETCKOro 06pa3oBaHMs U 0 HE0BXOLMMOCTM CBOBOAbI HEMELKOW LLePKBY OT
BNnafblyecTsa pUMCKMX nar.

XpaHsuwwiicsa B MeTepbypre MONMTBEHHWK ObiN HanucaH B 1520-e rr. Hau-
60niee BEPOATHLIM MECTOM ero CO3faHus MOXHO nonaratb apeasn VMMepcKoro
ropoga HwopH6epra— npouBeTaBLLero B nepBoii nonosuHe XVI B. X035ACTBEH-
HOFO M KyNbTYPHOTO LieHTpa toro-3anagHoli NepmaHmu. MimeHHo B HiopHOGepre
B cepefuHe XV B. COCTaBM/ICA MEPBbIA KPY>KOK HEMELKUX 'YMaHUCTOB, Npu
3ToM, Kak nuweT A. H. Hemnnos, BAnAHNE KPYXKa pacnpoCcTpaHANoCch Ha BECb
MaccuB KynbTypbl ropogad) 4To B MICTOPUYECKOI NepecrnekTuBe NpuBesno K 6e-
CTALLEMY pacLBeTy, 0TMEYEHHOMY MMeHamMm nevaTHMKa AHTOHa Kobeprepa (oK.
1440-1513), AnbbpexTa [Atopepa (1471-1528), Bunnubanbga Mupkrelimepa
(1470-1530) n laHca Cakca (1494-1576).

B nepsble rogbl Pedhopmanmm HemeLKue rymaHucTbl COYYBCTBEHHO OTHEC-
nmce K ngesm Jlrotepa. B 1518 r. ero pagywHo npuHumann — B Ayrcbypre
KoHpag MentuHrep (1465-1547), B HiopHb6epre Bunnubanbg Mupkrelimep.
B 1521 r. Mupkreiimep BMecTe ¢ JTIOTEPOM Obl/T OTAyYeH OT LEepKBU. Ho Korga
CTano AcHO, YTo Ny6aMKauua npounssefeHui JlloTepa BeAeT K packony Liepkau,
MHOr Ve, B TOM Yucne 3pasm PoTTepaamMCcKuii 1 Mupkrelimep, OTOLLAN B CTOPOHY.
3pa3m BCTynuA ¢ J1I0TepoM B MONEMUKY MO BONPOCY 0 cBO6O/e BOAM U Npejo-
npegeneHun, Mupkreiimep Nokasncs v BePHY/CS B IOHO KaTOMYECKOWA LiepKBU.
OfiHako He BCe Befyluue AeAaTen HeMeLKOW KyNbTypbl OCTaIMCh KaToMKaMu.
CblIH HIOpHGEprcKoro 6alliMayHuKa, CaMblil M3BECTHBIA HEMELKOA3bIYHBI/A NMK-
catenb XVI B. — MelicTep3uHrep, aBTop acTHaxXLWNuAen u gpaMmaTnyecKux
npoussefeHnii MaHc Cakc NpuHAn Pedhopmauuio B NHOTEPOBCKOM BapuaHTe.
Mocne rogos cTpaHcTBUiA B 1520 r. Cakc ocen B HiopH6epre. V3BecTHOCTb
Cakca Kak noata npuLuna ¢ 4yXoBHbIMW CTUXOTBOPEHNAMM, B KOTOPbIX OH Pasb-
SICHAN ropoXaHaMm naen Pedopmaumu: ero CTUXOTBOpPeHUe «BUTTeH6eprcKuii
ConoBeit» ToNbko B 1523 T. nepensgaBanoch LWecTb pa3. Cakc Ny6anKoBan Takxke
Mo/Ib30BaBLUMECH OTPOMHbIM CMPOCOM Pe(OPMATCKUE ANANoru U MNCTOBKMU.

B 1522 r. B Tpex Lepkssx HiopH6epra nponoseosany nocnefosarenu J1to-
Tepa. B mapTe 1525 r. B paTylue nof npejcefatesibCTBOM rnaBbl 60MbLIOr0 ro-
POACKOro COBETa COCTOANCA BCEOOLLMIA penurno3Hblii gucnyT. MpucyTcTBOBaIM
npeLCcTaBUTENN BCEX COCNOBMIA HiopH6epra, TOM Ynce CBALLEHHUKUN, MOHAXMK,
peMecneHHUKN, XyLOXKHUKKN. 38 OTKPbITEIMW OKHaMMW CTOS/1a OrpOMHas Tonna
Hapofa v BH/Masa BCEMY, YTO MPOUCXOAWNO B 3ane.

Mo pe3ynbTatam AucnyTa rOpPOACKO COBET NpuKasan pacnycTuTb BCe MO-
HacTblpy, MNOCKO/bKY NpebblBaHWE BHE CeMbW MPOTUBHO NPUPOAE YenoBeKa.
VickntoyeHre cocTaBu NULLb OAWH XEeHCKUIA PpaHLMCKaHCKUIA MOHACTbIPb.

% Hemunos A. H. Hemeukune rymanuctsl XV B. J1., 1979. C. 81.
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MIMyLLecTBO MOHACTbIpeld 6bl10 NepefaHo Ha couManbHbie HYXAbl FOPOXaH.
MountaHme cBATbIX U [eBbl Mapuy 06bABNANOCH MAONOMOKIOHHNYECTBOM.
HiopH6epr BbILeN U3 PUCANKLMIM Gambeprckoro ennckona. Cnyx6bl B ropoa-
CKWX N B CEIbCKUX LIEPKBAX MPOBOLNINCH TOMIbKO HA HEMELIKOM fA3blKe. Hu oauH
ropog 'epmaHum He 3allien Tak Janeko B peiMrno3HoM sonpoce — HiopHb6epr
W ero oKpyra ctanu noTepaHCKUMU.

OTHowweHue JTloTepa K MONIMTBE U MOSIMTBEHHWKaM He Obl/10 OAHO3HAYHbIM.
B nepsble rogpl nocne ny6ankaumm 95 Te3ncos JloTep nonaran, 4To XpUcTu-
aHWHY [OCTaTOYHO Wb OLHON MOAUTBLI, faHHON XpucTom — Vater unser.
B 1519 r. Bblllen B CBET COCTABMIEHHbIN «ANS NPOCTbIX MUPAH» BONbLLUIONA, Ha
70 cTpaHuuax, KoOMMeHTapuii JlioTepa K monmTee «OTYe Hall..,»5L B 3ToM xe
rogy JlioTep Hanucan ewe ABa HeGOMbLUUX COUYMHEHNS, NOCBSLLEHHbIX 3TON
MO/INTBE, B KOTOPbIX MPOBOAUA MbIC/b, YTO Vater unser ABNSeTCSH eANHCTBEH-
HOIl MOMNTBOI, KOTOPas Hy>XHa XpUcTnaHaMm. ITO Bbiclas, 6raropofHeiillas
W nydlias MonuTBa, AaHHasa Camum Xpuctom. B Hell Bce ckasaHo, Bce cgop-
MY/IMPOBaHO. «KTO MOAUTCA 3TON MOMMTBOI, TOT MOIMTCA BMeCTe ¢ XpPUCTOM
Ero co6CTBEHHbIMU CNOBaMU» R

C TeyeHneMm BpeMeHW B3rNnsadbl JlloTepa Ha MOUMTBY MeHANuck. Pedopmar-
CKas LepKOBb KOHCTUTYMPOBaiacb, M CTAHOBWIOCb OYEBUAHBLIM, YTO NMOMUMO
Vater unser nt0asM HY>XHbI U Apyryie MOAUTBbI. BavkaiiLlimnii copaTHUK JTioTepa
®dununn MenaHXToOH cocTaBua obpalleHHyo K bory OTuy MOAMTBY U Mpo-
YnTbIBaN ee eXeaHeBHO. C 3TOW MONUTBOI Ha ycTax MenaHXTOH cKOHYancas
C cepefimHbl XV B. NOABNAOTCA NPOTECTAHTCKME MO/IMTBEHHUKN U NMOCBALLEH-
Hble MONUTBaM TPYbl NHOTEPAHCKMNX TEO/IOMOB.

XpaHswmniica B MNeTepbypre HIOPHOEPTCKNIA MONUTBEHHUK MOXKHO paccMma-
TpUBaTb C HECKO/IbKUX TOUEK 3peHUs.

1. Kak KoCBeHHOe OTpakeHue nosuuuun JIroTepa B NepBoe JecATuneTune
nocne ero BbICTynneHus B ButteH6epre. MoMuMo Tpex co3gaHHbIX B 1519 T.
M NOCBSLLLEHHbIX Vater unser COMMHEHWI, O KOTOPbIX LA peyb Bbilwe, B 1527 T.
JNioTepom 6b11 0Ny61MKoBaH «Masblid KaTeXM3NC», 04HA U3 MATKU [N1aB KOTOPOro
6blna MNOCBSALLEHA UCTONKOBaHUIO «MonuTBbI TocnofHe». Takum 06pa3om, Bee,
4TO NUCanoch B 3TW rofbl JIIOTEPOM O MOAMUTBE, Kacanoch TOMbKO Vater unser.

2. MOXHO cuuTaTbh NeTepbyprckyto pyKonucb CBOEro poja nepexofHbiM
3TarnoM OT MOJINTBEHHUKOB XV B. C UX XPUCTOLEHTPUYHOCTLIO, NOYMTaAHNEM
[JeBbl Mapuu 1 cBATbIX, K MONUTBEHHMKAM HOBOIO TVNa, KOTOPbIX eLLe He BbIo.
JTioamM NpYBBLIKIN MOAUTLCA MO CO34aHHBIM B Tpaguumnax XV B. PyKOMUCHbIM

51 Luther M. peutsche Auslegung des Vaterunser fir die einfaltigen Laien. 1519 // LU-
therM. Die Werke Martin Luters in neuer Auswahl fur die Gegenwart/ hrsg. von KurtAland.
Gottingen, 1990. S. 204-273.

52 KOch T. johann Habermanns «Betbiichlein» im Zusammenhang seiner Theologie.
Eine Studie zur Gebetsliteratur und zur Theologie des Luthertums im 16. Jahrhundert. Tubin-
gen, 2001. S. 29.

53 JungM. H. Frommigkeit und Theologie bei Philipp Melanchthon. Das Gebetim Leben
und in der Lehre des Reformators. Tubingen, 1998. S. 143-145.
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1 NeyaTHbIM MOMTBEHHMKAM. OT HUX B HIOPHOEPICKOM MOJSIMTBEHHUKE COXpa-
HWUANCb NUTYPrMYECKNil KaneHaapb, MONUTBEHHas opma nuTaHuii co 110 anu-
30[1aMU 3eMHOM XXM3HW XpucTa U NPUHLUN NOCTpoeHus 3onoToi Ave Maria,
Korfa OfHO WM HECKONbKO CNOB €BaHTeNbCKOW MOMINTBbI CAYXUAWN TEMaMm
3anmncaHHbIX 32 KXKAbIM U3 HUX MOSIUTBEHHbLIX MefuTaLmii.

3. KoMMeHTapuu Ha MonuTBY Vater unser, Kak y>e roBopusioch, nepe-
NUCbIBAINCL B NO3LHECPEAHEBEKOBLIX MOMUTBEHHNKAX AOCTATOMHO PeAKo.
OfHako B HeMeuKkux cbopHukax XV B. (Tak HasbiBaemblx Andachtsbiicher)
BCTPEYalTCA MOMIMTBEHHbIE MeauTauun, obpalieHHble K bory OTuy. Mpu
3TOM cnegyeT yyecTb cnegytowmnin ¢akt. Andachtsbiicher coctaBnsnuce gns
nofgeit, 6onee U MeHee MOArOTOBEHHBLIX B BOMPOCAX PEIUIUK, TOrja Kak
MONMTBEHHUKW NpejHa3Havanunch 415 o60ro rpaMoTHONO XpUcTuaHuHa. Tot
(haKT, YTO MefMTaLun CTONb BbICOKOIO YPOBHSA NOABAAIOTCA B MO/IMTBEHHUKE
XVI B., CBMAETENLCTBYET O NOBbLICVBLUEACA MNaHKe PeUrno3HOro Co3HaHus
obuecTsa.

Mpun onpegeneHnn mecTa HIOPHOEPTCKOro MOMUTBEHHMNKA B PEIMTMO3HOM
npakTuke 1520-X IT. ciefyeT yunTblBaTbh BCE M3/I0XKEHHbIE Bbllle 06CTOS-
TenscTBa. K bory OTUY B N034HeCPeAHEBEKOBbLIX MOMTBEHHUKAX 06paLLeHo
CpPaBHUTENbHO He6OMbLIOE Yncno MONUTB. Jdaxe «MonuTtea FocnogHa», Kak
cnpasefIMBO oTMevaeT Tomac JleHTec, COBCEM Heob6sa3aTe/lbHO afpecoBaach
Bory OTuy. CBALLEeHHbIA TEKCT NpOroBapmneancsa ANs caMblX pasvyHbIX Lenei
1 obpallanca K BefIMKOMY MHOX€eCTBY MMeH5, yalle BCEro ee noAANHHbLIM
agpecaToM 6bl1 XpUCTOC, U UMEHHO €ro MOAUAW O NOMOLM. B oTinume ot
CpeAHEBEKOBO TpaaMLUMK, aapecaToM BCeX 3anncaHHbIX B HIOPHOEPrCKOM MO-
nuteeHHMKe XV B. TEKCTOB AIBNSETCA IULLb 0AHA BoXecTBEHHHas nnocTacb —
Bor OTeu. MNpsaAmoe BAMSHKWE JlloTepa B MO/IMTBEHHWUKE HE MPOCMaTpUBaETCH,
HO ero TeKCTbl NOKa3blBatoT, YTO aKLEeHTbl CMeCTUANCh. CBepXUyBCTBEHHas
YCTPEM/IEHHOCTb BOWTM B MUp XpucTa u boromatepu n Tem caMbiM CNacTu
CBOM fyLUKN CMeHUnach 60ee nparMaTUUYHbIM U B3BELLEHHbLIM XeaHUeM XUTb
B MUPY 3eMHOI 4eN0BeYECKOW XXM3HbIO MO 3aKOHaM, YCTaHOBAEHHbIM OTLOM
HebecHbIM. JTeATMOTUBOM MOSIMTB CTAHOBUTCS HPABCTBEHHbIN MMNEpPaTuB,
TpebyoLWNiA OT NMYHOCTY HenpecTaHHON paboThbl Haf COBEPLLEHCTBOBAHWNEM
CBOEl fyXOBHOI Npupofbl. 3a MOMOLLbI0 B 3TOM HEErkom Tpyze obpallatoTces
yXXe He K XpucTy, a K Ero Otuy, n EMy ke BO3HOCAT 61arofapHoCTb. TeKCTbI
HIOPHOEPrcKOro MOSIMTBEHHUKA CBUAETENLCTBYIOT — B 06LLECTBE BbI3pesiu
TeHAeHUMW, NOArOTOBMBLUME BOCNPUATUE MAel JlloTepa, U NOTOMY 6bICTpOe
pacnpocTpaHeHue PedpopMauum CTano peanbHOCTbHO.

s4 Lentes Th. Prayer Books // Transforming the Medieval world. Use of pragm atic liter-
arcy in the middle ages (Utrecht Studies in medieval literarcy 6) / F.-J. Arlinghaus et al. (eds.).
Turnhout, 2006. S. 251: «The Lord’s Prayer did noteven necessarily have to be addressed to
God the Father. The holy text became a medium which could be spoken for a whole variety
of purposes and addressed to a great many names. The Lord’s Prayer could even be offered

to saints».
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PE3IOME

XpaHswumiica B MeTepbypre HEMELKOA3bIYHbIA MOIMTBEHHUK (Lundp: Ms. Hem.
0.v.1.3) 6bIn co3gaH B HiopH6epre B 1520-e IT. Bce 3anucaHHble B HEM TEKCTbI:
MONMTBEHHAA MeAuTauMsa Ha eBaHre/bCKyto Monmtey Vater unser, obpalleHHble
K bory OTLy iMTaHu 1 3aBepLUatoLLas MX KOINIEKTa UMEHOT TO/IbKO O4HOro ajpeca-
Ta— Bora OTua HebecHoro, 4To pacxoamTcs ¢ NO3AHECPEAHEBEKOBOI MOIMTBEHHON
npakTuKoi. B CpegHue Beka C MOMTBaMM 06paLLianich NPeMMyLLECTBEHHO K [leBe
Mapum 1 CBATLIM Kak K 3aCTyMHVKaM 1 xogartasm nepeg, borom — Bor cAvLWKOM Be-
NIVK, Y BEPYIOLLMIA YyBCTBYET Ce65 C/IMLLKOM ManeHbKUM, YToObl Hanpsamyto K Hemy
ob6paraTbes. OCOBEHHOCTLIO CeBEPOHEMELIKMX MO/IMTBEHHUKOB Oblfla Takke MX
XPUCTOLLEHTUYHOCTb — MOSIUTBbI K XPUCTY KakK CrnacuTeso 1 MOCPefHUKY MeXay
borom OTLOM ¥ NOABMK NPEBAIMPOBA/IN HaJ, MOIUTBAMKM K Boromarepm v CBATLIM.
K Bory OTuUy B No3gHecpesHEBEKOBLIX MOIMTBEHHNKAX 06paLLeHO CPaBHUTENBHO
He60o/bLwoe uncno monuTe. daxe «Monutea FocnofHs» COBCEM Heob6s3aTeNbHO
afpecosanack bory Otuy. CBSLLEHHbI TEKCT NPOroBapmBasica 418 caMblX pasiny-
HbIX Lieneld 1 obpallancs K Be/IMKOMY MHOXECTBY UMEH.

B 1519 r. JltoTep ony6/MKOBasT TPM COUUHEHNS, MOCBSILLEHHBIX 3TOI MO/MTBE, B KO-
TOpbIX NMPOBOAW MbIC/Ib, UTO Vater unser — eAyHCTBEHHas HEOOXOAMMAs XPUCTUAHUHY
MONNTBA, B KOTOPOIA BEPYIOLLMIA MONUTCS BMECTe C XprcToM 1 Ero cnosamu. B 1527 T.
JioTep ony6nmkoBan «Manblil KaTeXusne», OfHa U3 MATY N1aB KOTOPOro nocBsLLeHa
MCTONKOBaHWHO «MonmTBbl FocnogHeli». Takum 06pa3oMm, Bee, YTO nicanocs JHoTepom
0 MONINTBE B NepBoe AeCATUNeTUe PethopMaLimm, Kacasioch TObKO Vater unser.

O6paLLieHHble kK Bory OTLY, 1 TOfIbKO K HeMy, TeKCTbl HIOPHBEPrCKOro MOMIMTBEHHMKA
CBMAETENLCTBYIOT — B O6LLECTBE BbI3penn TeHAEHLUMM, NOArOTOBMBLLIME BOCNPUSTYE
naei Jliotepa, CNefCcTBMEM Yero CTano BbICTPOe pacrpocTpaHeHre PeciopmaLiun.

SUMMARY

German-language prayer book (shelf-mark: Ms. Hem. O.v.1.3) housed at present in
St. Petersburg was created in Nuremberg in 1520s. All recorded therein texts: prayerful
meditation on the evangelical prayer Vater unser, litanies to God the Father and the collect
completing them have only one addressee — God Heavenly Father and this diverges from
the late medieval practice of prayer. In the Middle Ages prayers were predominantly
addressed to the Virgin Mary and to the saints who were considered as intercessors and
solicitors before God — God is so Great and the believer feels too small to address Him
directly. The feature of the North German prayer books was their Christocentric prayer.
Appealing to Christ as Saviour and Intercessor between God the Father and the people
prevailed over the prayers to the Virgin and saints. In the late medieval prayer books
there is a relatively small number of prayers to God the Father. Even the Lord 3 Prayer
was not obligatorily addressed to God the Father. The sacred text was being said for quite
different purposes and referred to the great many names.

The situation is changing in the first third ofthe 16thcentury. After the publication of
95 theses, Luther believed thatjust one prayer Vater unser given by Christ Himselfwas
enough. In 1519 Luther published three works dedicated to this prayer where he carried
the idea that Vater unser was the only prayer necessary for Christian in which the believer
prays together with Christ and in His words. In 1527 Luther published Small Catechism in
which one of the five chapters is devoted to interpretation of the Lord’s Prayer. Thus,
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everything that was written by Luther about the prayer during the first decade of the
Reformation concerned only Vater unser.

Although Luther’s direct impact is not visible in the texts of the Nuremberg prayer
book, but still they show that the emphasis had shifted. Supersensible aspiration of
believers to enter the world of Christ and the Virgin and thereby save their souls was
replaced by more pragmatic and balanced desire to live in a world of human earthly life
according to the laws established by the Heavenly Father. The moral imperative requiring
from individuals an incessant work on improving their spiritual nature becomes the
leitmotif of the prayers. And it is no more to the saints neither to Christ, but to God the
Father that the prayers are addressed when searching assistance in this hard work and
it is also God the Father Who is being given thanks. The texts of the Nuremberg prayer
book evidence that certain tendencies matured in the society prepared the perception of
Luther’s ideas allowing the rapid spread of the Reformation to become a reality.
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